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- da,que efcondidos en.fusfierras.5 Iugarejos,aldeas, ialcariaseíhuan 

de la fuerte que eftauan antes que Granada i Valécia fe ganaran.Glo­
ria a Dios Nue.ftro Señor que libro a nueíl:ra Efi::ana de gente,que tan­
t? daño le �~�i�z�o�)� que tan mal fe fupb aprouechar de las Diuinas mife­
ncordias,i como no las quiíieron)lego la hora del rigor de la Iullicia:, 
ca.n qi1e fueron expelidos , i arrojados con tanto daño i perdida 
fu1a) wn trabajos i miferias, quantas no fe pueden dezir ni entender, 
mereciedo las maioresfus pecados. Efpulfosde la tierra queles era na­
tural,auiendo ia nueue cientos menos quatro años que fue fu prime­
ra entrada en ella.Sea glorificado el altiffimo,que ibro d.eíl:a géte efias 
prouincias, que tanto padecieron,con fits infultos i deliél:os .. 

De �~�l�g�u�n�o�s� lugares de Marmol fe colige el vfo de la lengua Ara.: 
be antes que la Mahometana vinieffe.a Africa. V no es profiguiendo, 
l-0 que refori, que I.os Bereberes, que confinan con el reino de Tunes i 
Tripol de Berheria, i los que eH:an en 1os defiertos de Barca, hablan la 
lengua corrnpta Arabe.Eflos nunca andan en parte que la puedan a­
uer aprendido>porqu.e en fos aduares fa ben mal de propria como to­
marian a la agena,i peregrina? No fon tan tratables>que admitan ella 
p.olicia. De mas dello, en ella parte eftauan los Barbaras Troglody­
tas) fiempre vuo de los Barbaras Africanos,Gettilos i Mauros c?mo 
f.e adicho,i defpues fe dira.Lo que Marmol proGgue es.Los que vmen 
entre las �i�-�i�e�r�r�a�~� del Adan.te maior i la mar, que andan'.en aduares, o 
moran en cafas,i la maiorptrte de losAzuagos todos hablan la lengua 
�Z�e�n�e�t�i�a �~ �i� ta.mbien. hablan la Ara biga c<S>rrupta por manera., �q�u�~� fon 
mui pocos.) lt0s que en Africa hablan la lengua na_tural �A�r�a�_�b�1�g�~�,� 1 to­
dos vfan en fus efcnturas autenticas de la �g�r�a�m�a�~�c�a� de �A�~�t�~�~�l�t�~�,�e�n� la 
qual fe lee,i efcriue comunmente en tod.a Berbena,Num1d1a 1 Ltbya.] 
Dize aqui dos cofas confiderables, vna,que muchos· Afric.anoc; hablan 
la Zenetia i Arabio-o,teniendo.dos lenguas vna. natural 1 otra.apren­
dida,lo mifmo.auia

0
de fer en todos los demas pueblos, que no lo es, fi. .. 

no que vfanla Arabiga corrupta,ino tienen.otra lenguaJeñal �e�~�i�d�e�!�1�-
te,.c¡ue no tuuieron otra, pues los que viuen entr.e el Atlante mat?r 1la. 
�m�~ �1 �0�:� parte �~�e� Azuagos, tienen i vfan dos lenguas vna natural1 pro­
pna,1 �o�t�~�a� ac1denral.i por efl:a no �p�e�r�d�i�e�r�o�n�a�q�~�e�l�l�a�.�L�~� otra> �q�~�e� �d�t�z�~�,� 
es,que a1.pocos en Africa>que hablan ]a leno-ua Arab1ga, �e�n�t�1�e�n�d�o �· �:�t�~� 
refpeéto de b infinidad de gentes , qile hablan otras tan �d�i�f�t�i�n�t�a�s�~�1� 
a.qui no trata delos Ar4bes M.ahometanos,fino de los naturales Afri­
canos. 

i..f ,c. i 7• En otra parte a:uia dicho.L os pueqlos Africanos Je Sinaghia,Ba-
J:aguata) Zenega_, que comnnmente llamanws Barbaras.) los q.uales 
d.i.ze lbni Alra·quiq, que auiendo fajQ �f�~�ñ�o�r �e�;�i �d�o�s� largos tiempos p
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los Romanos hablauan la lengua Italiana) i Ia Latinacorr~pta 1 ique 
-comunicando con ellos vinieron a perder la natural lengua Ara biga. 
Eíto.dize Marmol) quedixo Ibni Alraquiq, en que fupone la natura­
leza dd~ le~gtta Arabe en Afnica, i el auer la per4ido por la Latina.,_ 
~ue fue en la manera; que fe a dicho. Los Gomere-s eflauan en las fier~ 
ras donde aora eíl:an antes de la 1n.undacion Mahometana , en eíl:a. 
-mifma parte eíl:auan los Getulos i Banurros> que vinieron de Arabia _, 
la lengua.Arabe de los Gomeres comprueua, que fonios mifmos, i 
j~ntamentefü 0rigen, :Gendo la Jengua.l.amúor prueua i demoftra-: 
c1on de la naturaleza de e.a.da <Vno. 

En la prouincia de Getulia> que a0ra di zen Gu~zula>o Gezula en 
el rein© d.e MaJ:mec0s,que fon los Getul0s,gue eíl:auan junto al Ocea­
no>aunque a0ra fos tienen apartados ji .arredrados del .eitando junto al 
-territorio de Sus)que eftafobre~l Oceaiao, i la tierra .adentro fe figuen 
los Getul0s, de los <iuales tlizen Leon i Marm0l> ·que hablan Africano 
cerrado.La ca u.fa.de hablar lG es ,que los Getulos de efta regicm fe jun .. 
taron con los-Pei:fos ,com0 e2(preífaméte lo afirma Salufüo .-Perfa iuxta 
Ocettnum magü,hique alueos nauium inuer{os pro tuguriü habuere, &c .. 
fli pautaimp.e.r connubM, G.úulos fecum m~{cuere. C.on.eíl:o la lengua .fe 
hizo diferente. 

Vuo tambien Getu1os enh Ze·ugitan~a, i 1unto a la Tripol.itaMa. 
Barbaros,1 Troglodytas. Dellos entiendo i<:>>que fe com.prehenden,en. 
los Bereberes,, i Numidas, q ne Leon.., i.Marmol teít.ifican ,que hablan. 
Ara biga. . 

1 .Los cinco puéblos, que viuen en aduar.es en los campos, c0mo 
parte mas poder~faen fuer~~ts i mul.titud de.cahinnumerab~es gentes, 
a ffi en L1s poblaciones>~ que recogieron .Jos menos nobles ·1 vaffaUos, 
como en losaduares>r.odos an con.femado fus lenguas. Nunca a .auido· 
Señor ni neceffidad, que les .aia for ~ado i compelido a dex.arlas. Antes 
aunque recibieron.el iug0 de los Mahometanos, i hempre trataron de 
facudir lo defi,c0mo.grauiffimo, i de hech0 lo.an facudido, i q.uitado.1> 
i conftreíiido ~los Arabes,qu~ eran feñores,que recibieíTen el fuio, i 
fe les fuget~ílen, i affi el reino i m~ndo lo tienen ellos oi:.icomo gen. 
te, que afpiraua a eíl:o fe manrumeron en fus .lenguas: de fa mi(ma. 
fuerte , que los PhenicesJ i los pueblos que vinieron de Arabia.Los au­
t ores Ara~es no tuu~ero~ noticia,d e 1~ que dan l.as hiftorias del origen 
de los Africanos, m cre1eron fus trad1c1ones) como no las prou.auan 
~on libros) no alfegurando fe defta verd-a4 creieron que la lengua A­
{'abe entro con los Mahometanes en Africa : no tuuieron efte.error 
foloíin_o.0trosmuchos., ,q·uü.~ es vne>el de las leer.a:~~ :quenieganau« 
fas temd0 los natural s Afncanesº · 
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';Del ano de los Afie anos,, i rd.rabes" i de la leti¿t 
par~icular rd.fricana. 

E. L año de los Africanos fo.e Lunar ,como el de les Ara~es ,dize loi 
'!11m.parte. luan Leon. Gli Afticani,&c. hanntJ fimilmente vn gran volume in 

tre tibri diuift~il quale efi ehiamano neUa lingua loro::ll theforo de gli agri­
coltori, & e trad'otto dalla lingua Latina a!J.'cArabica in C ordoua ne/ tempo· 
di ú'vtanfor fignore di Granata,.&c. & marauiglio me moltt>, che apre!fa.· 
gli Afticani ji.ano molti libri traáotti d'aUa !ingua Latina, i quali hoggi 
non ft truouano appr~/fo i Latini. I con.ti & le rcgole, che tengono gli A.~ 
ficani, & anchora tutti i Mahomettani per le cofa pertinenti a fa Jede, 
&legge loro, tutti (ono fecondo la luna~& hanno l''anno loro di c~cuv .. 
giorni,&c. L' anno dunque Arabe, & Africano e men del Latino vndici 
giorni .. Fueron los Ara bes politicos,, i curiofos, i dand0 fe al efrudio. 
de las-letras prowraron aumenta.r 10,i para eito traduzian libr@5 en fo .. 
lengua) pero los· que vfaron eíl:o fueron pocos, i mer.i0s con la maldad 
de los muchos,.qrie lleuados de la cegu.eré\i de fu apetito hefhal fe rin.­
íliernn, i, entregaron,,a la (eéta mas '"p€rniciofa i mala)que fe P.N.d0 for­
jar en el infierno. A auido.-entre ellos en diaerfas partes, 1 tteml?OS· 
gen te docra., i eminente en las fcienciils. Deítos fue A uerrois comen­
tador de AriSloteles al qual (eO"un lar opinion de Francifco.Patricio fo ) b · 
le d~ue la noticia, que de Arifto.reles [e comen~o· .ª t~ner e~ Efcuelas., 
defpues que fus comentarios fe lleuaron a Francia) t a Italia:. Fueron 
tambien lo.:; Auicenas, Abenzoares,.. Raíis, i otros. No fue tanto el 
prouecho, queh1zieron los Focos, quantoel daño, qNe caufaron los· 
muchos hazien<lo cruel guerra a las miftnas letras) i a. los libross por­
que podian impedir el aumento de fu beflial feéta, i en eil:o fe prma..: 
ron a fi i a muchas naciones. del conocimient0 de la:s antiguedades 
de Africa. 

. Bien cierto es, i qQ~da. vifto i prouado, que los Carthaginefes tu,-· 

meron. fus Ie:ras pr~pnas ;t aun. los Phenices fe iad:a~an arrogan~o fe a. 
Ji.Ja primera muenc~'1:m dellas,.1 que fu Cadmohs d10 a Grecia, u~o l~ 
megan algunos efcn.tores della. Tuuieron las los Perfas, Armemos t 

Arabes, i paífando a Africa. fin duda las traerian,i vfarian. Los L1byos. 
dela mifo1a fuerte:,, pues Hercules Egypcio, que fue el mifmo) que el 
Libyco~ del qual haze memoria lofepho~i ~~odoro Siculo afirma) que 

, fue 
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fue mil años antes> que el Griego)con que fe deshaze la obiéccion)que . 
~lgunos hallauan a lo que ofephodixo del. i Cícerondize del que fue l. 1 , t;.i; 

rnuentor de las letras Phryg1as. Alter Hercules traditur Nilo natas t. 3.de nllf • 

.4egyptitu> quem aiunt /itertU PhrygitU confcripflffe· Palfo a Africa en Dmum. 

, , ' -.ella las enfeñaria a· los fuios~auiendo las comunic;\do a los Phryo-es. ~ 
Tuuieron los Nnmidas letras i vfaua.n dellas,como fe conoge con . ,, 

toda claridad de alufuo, de las cartas, que Bomilcar efcriuio a Nada.-
·halfa, i les fHeron dadas a Iugurta> caufa de la muerte de Bomilcar> i 
·<le otros muchos. Eflo mifmo fe vee en Tito Liuio> 1 en otros autores, 
;que entre los Africanos vuo letras> entre las naciones, que en ellas 
aui . En cótrario defto efia la opinion de los Arabes como dize Leonº 
-Gli hi.ftoriá A rabi hanno per firma openione, che gli Africani non tenef­
Jero aftra farte di lettera,che la Latina, e dicono,che quand,0 gti A rabi ac­
. quijlaron/Africa, mafimamente la Barberia,doue fo la ciuiüa di Africtt, 
·.efi altra letera non vi trouarono, che la Latifta. Confejfanobene,che gli 
Africani hanno 'Vna tingua diferente, & propria loro) mache efi vfano 
communemente le le.ttere Latineji, come fanno iTedefchi ne!/' Europa.Et 
qttttnte hiflorie tengono gli Arabide gli'Africani>tutte fon() tradotte de!ü 
lingt+a Latina,opere ant:iche,& alome fcritte nel tempo de gli Arriani,& 

',.alcune auanti,& gli autori di q1tel!e fono nominati,ma i lor nomi mi fono 
vfciti di mente; & ¡en{o che c¡uefte tafi opere .ftano molto lunghe, percioche 
gl' interpreti loro jogliono dire)a tal cofa ji contiene a fettanta libri. Pero e 
che gli Ara~i non tradrtfer() le dette opere Je.condo gli o~dini de _ffli autori, 
&c. Lo m1fmo que d1ze Leon con poca diferencu d1~0 M~rmol. Mu­
cho fe engaño enefto Leon,porquedeíl:ono puede mfenr, que los 
Africanos vfaron de letra La.tina para fu lengua. Eftas obras eran en 
letra i lengua Latina, i affi lo fueron. fus e~crit~res. Erro en lo vno i 
tambien en lo otro,confeífando el) 1 fus hiflonadores que los Ara bes 
hallaron leno-ua Italiana, que procedio de la Latina, i aquí no habla 
'<lella fino de la de los cinco pueblos,í quiere que aian efcrito la en le­
tras Latinas. Compruena fe mas fu ignorancia,con la que tuuieron de 
la leno-ua Punica, i fu letra> i affi mifmo de b Numidica. I no dizen 
que·~g medio de la Carthaginenfe i Tripolitana>. ~n medio de la poli­
cía, i poblaciones Romanas difcurrian las familias de los Maurufios, 
Barbaros, i Getulos) con otras gentes fierasJque falian de los deftertos, 
i bazian grandes robos i infoltos, i a vezes crueliffima guerra, i en la 
que los Mahometanos hizieron fin duda, les dieron todo fauor i aiu­
'1laron contra los Romanos,, como lo hazían todas las vezes que algu­
nos tomauan las armas contra ellos. 

Profigue Leon diziendo la caufa de la poca noticia que auia delas 
cofas antiguas de Afric<a)que(ue la prohibicion.delosfíbros)deman-
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dar los quemar, que dize affi:N\ tempi, che: i Scifmatici regnarono ne!!'tl? 
Africa)&c.ejti comandtJfOnO.; che (i, dottejfero abbrufciar tutti i:libri de/le_; 
hiflorie)& de/le fci-entie de gli Africani;percioche pttre.ua-loro,.) che i detti 
fo/fero cagione,che gti Africani remaneffero.·nella an_tica fuperbi~,, & ch~ 
focejfero r.ibeUar,.& renegar lafede di c.Maumetto.A_ losSc1fmat1cos am-
buie Leon efl:a. tan gtan.maldad>porq:ue le parec10, que no lo manda­
darian los q.ue no lo eran; o porque en.efeto fue traip:.i ardid fuio ·'cor 
mo tamb1e11 lo fue de o.tros Halifas..Dize luego :. Alauni·altri noffri hi-
florici dicono;che gli Afric.ani ha.ueu'tl;no·p1'oprie leHere ,ma dapoi>che i Ro­
mani dominarono la Barbería, & de india molti tempi ne furono flgnori -
Chrifliani)&c.alhora efi pe.rderono le loro lettere: Percioche fa de mertie-:­
ro a i faggeti fegtútar la vfanza de i padronifl efi vog/i{}nupiacere aquel­
li,come fotto if dominio. de gfi Arabi e auenuto a i .Per(t, i quaíi fimilmen­
te han no perdut o le !ore fetter8 J & tutti i loro.lihri fit.ro abbrufciat i par per 
com.andamentod' i Pontefci c.Maume.tani> pe.rcioche ejlimauano > chu.i 
Per.fi mentre haueuano libri;che conteneuanote Jcienze nattwali,,&le !eggi,, . 
&e.non p.ot~/fero ejfar buoni & cattolici Maumet~ani: Abbrufciate dunqut 

_ le. aper.e>prohibirono.le lor fcienze.No pudo efb1rn.p.ia i .neq_uiillma gen .. 
t.e bufcar camino mas. pe1·niciofo, ni hallar via mas dañ'Ofa·para plan­
tar,i arraigar, i que crecieífe fu maldad. '· qpe hazer tan cruel guerra a 
las letras i.f~íencias. Theophanes refiere, que en.e1'añ0 de nue/ha fa_ 
lud de occ.Lxv.1 .prohibio Abdalla a todos los Chrifban·os, que le e,,_ 
frauan fugétos ;que pudieffen aprender letras .. Hizier.on con eita pr~ 
bi.bicion,a lo qpe io entiendo mui gran dafio en . .Efpafra>i faera-maior, 
fino.anduuieron los Chriíbanos con grandiillmo recato) del qual f~ ~ 
veen algunas feiiales en las epi.íl:olas de Albaro. Por e.ll:a i otras r~zo,.. 
nes me perfuado,que aunque es cierto, que los Mauros hizieronalgu­
nas entradas en .. Efpafia1 i la faq.uearon; coro.o e dicho·,, iefl:o fue mas 
v~ze.s de.las que fe tiene noticia , pues por gran alaban~a de Stilicon 
d1xo Claudian~> que el auia hecho ceffar eíl:as infeíl:aciones , i que 
Efpaña no.c.onocia fos "\;ezinos los Mauritanos ~ que la folian mo,... 

1lo,_ i.t>An1i~ leftar· · · 
~'}.d jlo.r~t. Latium).Latio quOd reddittt fer1~it · .,,, 
Afrtc~,'Vtcin_um qfMd nefcit Iberia. Maurttm~ . 

Ent1en?o 1 tengo por cierto, que en el Sagrado Pergamino fe ha; 
hla. prophen~am;n.re de_los Mauros Mahometanos , que tanto perfi­
gn1eron :.os. h~ros, 1efcmos_de105 Chrifhanos en,Africa ~ i lo mifmo 
en Efpana)1 d1ze, que no aman de a.uer lo a.las.-manos, illamo los con. 
n~mbre_ d~ Moros, ftendo en na:nraleza Ara bes , porque en el naci:"' 
m1ento,1.tterra del eran }'ia~J:·os>1 porque con eíl:e vulgarmente auian 
<le fer llamados en E fpana; 1 q_ue n~ habla delo,sMaurufios idolatras). 

q~1e.. 
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qt.ie aunque tambien enemigos capitales delos Chriíl:ianos , pero no 

paífaron2. eíhs prouincias a bufcar libros, fino oro i plata, i roba-r lo 

que hallaífen. C onlo qual fe confirma lo que en efl:a. ra.zon queda 

dicho .. 
Profigue luan Leon .. ll fomigliante fecero i Romani ,. & i Gotthi, 

quando comes' e detto fignoreggiarono Ja Barberia. & par mi per te.ftimo­
niodi ci:o pofla baflate, che in tt#ta la Barberia) co.fi perle citta di m.are co-. 
me della compagna)e.io di que lle, ch-e fano anticamente edijcate, qu1tnti c­
pitaphi Je vegg()no foprale fepolture,lt ne i'muri) &c. tutti fono in Latint 
lettere,& ni vno altmmcnte.Ne io per tutto crederei, chu gli t.Africani 
quelle tene/fero per propric lettere,ne che in quetle hauejfero Jcritto.Percio­
che non e dadubitare,ehe quando i Romani,che far loro.nimici,dommaro­
no quei /uoghi>effi come e cof tume di vincitori,&per maggior lor diJJrez· 
zo leuajfero tutti lor titoli,, & le lor te~tere, & vi rnete/Jero le loro perle­
uar infteme con la dignita de gti t.Afrtcani ogni memoria,&fo!a vi rema­
nejfe qr/lella del popolo Romano )ft come voleuano etiandio de gli edifcij de 
1 Romani fare i Gotthi, o come volfero fargli <..Arabi di q1Jel!Pdu i Perfi. 
Mu.idiferente modo de· proceder fo ... el de lo.s Romanos, vfando de v­

na n1.zo11 política de efl:ado, i con ella introduxeron fu lengua i letras, 

id.e la que vuo en Africa es baíl:ante , i eu~dente teíl:imonio de luan 

Leon ~ que por la mi.Gua narra~ion fe conuencio a que los Africanos_ 

tenian lerras,aunque con autoridad quería reíifbr. Pero con tGdo co­

mo queda dicho oi fe conferuan letra~ Punica,s, aunque no en piedras 

que io· ent1éda,en monedas permaneciendo much~ numero dellas ;affi 

de las que fe ba rieron en Carthago como en. Efpana. hendo mas faciI 

el impediment? i prnhibicion de acuñ:rr m?neda coi; tod? las ai, 

ide las , que tienen de vna partekdetra. antigua Efpanola) l de otra 

la Latina. 
Concluie luan Leon f.u. difcurfo. Non e adunque di mamuigliarfi, 

che la lettem <..Africana fia-perduta, & da necee. anni in qua gli Africani 
"iJÍano laletteraAraba. E Jbnu· Rachich fcrittor Africano nel!a jua Chronic" 
fa de queJla materiavna lunga dij}uta, cioe fe gli Africani haueuano pro-­
prie letiere,o no,& conclnde,ch' efi la haueuano dicendo. Che chi nega cio 
P"º medejim-amente negare, che gli Africani habbiano hauu.ta ling1Ja pro­
pria.Aggiungeua a:nchora,che e impofibile,ch' vn popolo che habbia vnds.-J 
Jingua particolare vfe ne le ftriuere vna lettera jlrana.Notable fentencia: 

~omo fe a v1fto con argumento,q ue no tiene ref pudl:a) i que apreto a 

ellos a que conocieífen,lo qu otros con razones aparen.res n eo-auan. 

Del vfe io por fer tan fuerte, i todos los que con.atencion fo. ciníide­
~arenJe aparta-ran dexando la opinion contraria. 

Paraent-end.erJ '!U~ tu-uieron-letras los Africano.s , fue m.ene.íl:ei:, . 
-· N.nn 3 que 
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que por auer faltado la memoria,la razonhizieífe fuersa,i la fuplieffe; 
Auiendo tradicion,i hiíl:orias,que afirman,i teftifican,que de las Ara­
bias pa~aron diuerfas g~ntes a poblar , i ocuparon parte de Africa.a 
cmos hauitadores antiguos lo con~cen,confieífun,i'afirman dando fu ... 
fic_ientes feñas dello,affi en la lengua como e.n el modo.de vída, aun­
que fus libros aian faltado, pero no los nueíl:ros,ni la razon, ·para con 
ell~s fe c?nfirme lo,que ella dilta i enfeña. ~inguna fe puede dar con­
du1enterpara-moíl:rar, que la lengua Arab1ga, que hablan aora los A .. 
fricanos Bereberes,ilos demas naturales primitiuos de Africa,la vfan 

.( como efh'aña i no propria>i que dexaron la natiua,i aprendieron la fo ... 
raíl:era.Los argumentos,que bufcaron para contradezirefl:o, lo a pue .. 
fio en duda , que fe quita i deshaze con lo que fe a dicho, i lo 
moJharan otras cofas , que defcubran mas a la clara la certidumbre 
defto. --- · · 

CA P. XXXIV. 

Si'VUO CameUos en Afica, antes que los Mllhome~ 
tanos 'Vinieron a .ella., · 

:AV nque en la Syria, Baél:.riana, i 1a India vuo camellos, P.ero et1 
. ninguna parte deíl:as ni de otras tantos como en.las ~rabias , t 
affi como proprios fuios las gentes dellas fe los_ apropnan, 1 vfan del­
los mas que otr~s ,fien~o fu principal caudal, 1 de lo que mas l~ haze11 . 
para la paz i la guerra, librando en ellos fu fufl:ento, l grangenas. Lo 
que fue antiguamente en aquellas latiffimas regiones ~ i d·e~ertos ~e 
las Arabias) oi dura i permanece,fe vee tampien,i es de la m1fma ma­
nera en Africa , i defiertos arenofos de Libya atrauefando con ellos 
por toda efta part.e del orbe. Puede parecer a 'algunos, que I.o& Maho ... 
meta.nos los traxeron a'el,ies bie~1 entender lo)que eh eíl:o a1. .,,. 

· l.4 de ling. El camello vino de Syria. con fu nombre. dixo lo M. V arn.m. C tt-
Laiin. melU6 [tto nomine Syriaco in Latium venit. El E tymologole dio la de-
l. u.c.1. duccion Griega, que figuio San Hidro. Pero efto es lo que niega'! ar­

ron,i es cierto que alas dicciones barbaras no fe a de dar origenGnega~ 
como Io afirmo Srrabon. El animal es de Syria, i ,affi lo es íu nombre,1 
fe llama ~r..il Ghamel,i en Hebreo ~Ol Ghamal, en Arabe leme/, o Gi-
mil,que es el de vna giba,i el dedos Jbil.Marmol dize,que gimil en A· 
rabigo quiere d~úr riqueza del cielo, .i lla1111anlas affi por fer la de p:a-

10r 
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ior e ima,i fer tal la que hazen del camello; al qua! compara Chrifl:o M tt 
Nuefho Señor al hombre rico con inarauillofa alufion1affi de la pro- lof.: .ed

1 

priedad del nombre, como deíl:e animal tan feo i grande,que como no 
puede entrar por el ojo de vn aguja,ni el rico por la angoíl:a: i ethecha 
puerta del cielo. Herodoto pinto el camello, pero mejor Ariftoteles di- , 
ziendo de fus propriedades,muchas i diuerfas cofas, i entre ellas efl:a. l.1. de hifl,i 
Gentu amelorum vtrumque dico Baétrianum,atqueArabicum pedetentim· animAl.p. 1 • 

incedit, &c. CameltU proprium inter cetera-s quadrupedes habet in dorfo, 
qu()d tuber appellant, fed ita, vt füctriani ab Arabijs dijferant, alterú e-
nim bina,alterú enim fingula tuberahabentur. Sunt etiam omnibusftngu-
la parte ima, qualia in doifo tubera, quibtM in,umbat reliquum corptu, & 
.ftrmetur quoties ingenua indinantur. Profigue eíl:o, i trata dellos en o-
tras partes.Plinio dixo.Camelos inter armenta pafcit Oriens,quorum d110 l~S.u8w 
genera Baéfriani,& Arabici; dijferunt, qul!d itli bina habent tabertL in. -

\ dor{o~& hi Jingula,& in pefJore alterum,cui incumbant.Dentium faperio-
rum urdine vt boues carent.Omnes autem in ijs terrú dorfa funguntur, at-
9uu etiam equitantur in pr~Lijs. Solino dixo. Baé!ri camelos fartifimo; c. 7,,, .. 
mittunt,licet & Arabia plurimos gignat. Eftos,i lo> demas autores,qne 
dellos tratan los hazen naturales ,i proprios de dos regionesBall:riana, 
.i Arabica>i a ellas fo las los arribuien, i aunque en toda Syria fe fimen 
dellos,es por eftar en mediodeftas prouincias. Es nrncholoquedellos· 
fe refiere) lo dexo todo para venir a lo principal. 
· Deuen fe aduertir dos cofas en lo que fe a dicho , la vna que los 
13aétrianos tienen dos gibas) los Arabicos vna. La otra que agu los 
fonfort1ffimos, i eítos en grandiffimo numero. Su muchedumbre fe 
vee ea. lo, que la ~fcritur.a dize de v.t1a entrada, que hi.zieron los ~ijos· 
<le Ruh>en,i Gad i la media tnbu de Manaífes contrafos Agareos>1 fue 
la prefa cinquenta mil camellos, idozientas, i cinquenta tnil ouejas, 
dos mil jumentos) cien mil hombres.Filij Ruben, & Gad, &dimiditt._, 1. P11r4/ .. n 
tribm c.Manajfe viri bellatores,&c.dimicauerunt contra Agareos,&c.tra- S· 2. 3· 
ditiq1¡,e funt in mamu eorr¡,m Agarei,& vniuerfl,qui faerant cumeú,quia 
Dettm inuocauemnt cum pr&J,liarentur>& exau·ditút eos,co qul!d credidif 
fent in eum.Ceperunt~ omnia>qutR, pojfederant, camelorumquinquaginta 
millia> & ouium ducenta ~ qi¡,inquaginta miUia & afinos duo millia, & 
animtU hominum centttm miltia.Gran numero de todo, tal,. i caG es in­
numerable el de los Arabes>con quefalen a ocupar tierras,i defpoxar, 
i robar las circunuezinas,i falena otras partes)porque no-caben enbs 
Arabias.En la? quales fon tantos los camellos,que de vna entrada fa­
caron ci nqnenta mil >i de las ca~tianas fe re fiere~ que en ellas fuelen i 
aun mas. Ludoui , oBarthon:ia en fu itmerario teíl:ifica~que en la c~rÜl- e,7.: 
na~ en que el fo defde Dani'afco 'á.Meca;iuan treinta i cinco mil ca-

mellos~ 
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'· r4: 111ellos,i quarenta mil perfonas.i que en la carüana del C~iro iua.n fef-' 

fenta i quatro mil camellos , i lo mifmo dize en fu itinerario rnanu­
fcript0 el honrrado i c1iriofo caualleroPedro Tafor. Lomifmo fue an­
tiguamente ,i a ffi dixoStrabon ,que efbs carüanas .fon como exercitose 
c.Mercatore s tttnta camelorum>& hominum multitudine ,tate> & commea­
tu probe inflrurfo itera faxo in faxum con.fci1mt,vt nihitab exer:citu dif­
ferant. Con todo falen al encuentro los Arabes, .i les hazen pagar 
fus impoficiones, i gabelas , .con las vexacio11e.s , i molefua~, que e 
d-ichG. 

Tienen pues los Arabes por rjquezadel cielo fus camellos} i tam-· 
bien lo dize luan Leon tratando de los deAfrica,porque en ella>hazen 
dellos la mifrna efhma los Arabe~,i Afric1nos, que en Las Arabias,i fe 
m..ueíl:ran .en eíl:o mui vnos como lo fon. 1 d.ize. l camelli tengono gt¡ 
Arabi per /or richezze, & per lor pojfe(Jiími, & como vogliono dir de¡, 
ricchezzad'vn ler prencipe &no.bilevfanodire) Il tale ha tanti 1'f1Í{/iai 
di cameUi) 6 non dirono Ha tanti duccati, o tante pojfe.f<iont. tutti gli 
A rabi, che hanno detti camelli}fono Jignori) o ver viuono liberi; perche 
con quei po!Jono viuer nelli dtferti>doue non puo andAre, nev.ene Jignore, 
perla ficcita de!li detti . Deíl:o fe conoce claramente que quando la. 
Efcricura dixo del pacienti!Ii mo Patriarcha lob, que tenia.tres .mil ca-­
mellos JRof.trO>Jque era Principei Rei,i gueno reconocía fupenor>hno 
el lo era. Et fuit pojfefio ei¡,u fa ptem millia 1Jtúum, & tritt millia came­
lfJYum)&c. Hablo c0n mucha propriedad Leon conforme al vfo de. A­
rabia> que lo muefha la E fcritura, i diziendo fus nquezes las efbma 
,por fu ganado. El numero de tres mil camellos fue el mas cr.ecido,9ne 
tenia el que mas en Oriente. Ariíl:oteles por giran encarecimiento, i 

1.9.áe~ifl. cofa particula·r:d1ze) que algunos llegauan a tener los. Nonnulli fupe­
;;~7.¡¡ ' ·'ªf• riorú Ajid incolte camelos vet ad tria miUia pofidcnt. E.íl:os eran los que 

.alcan~a ua v n princl.p-:: .. 
ob1dem. El vfo dellos fue vario para la guerra,, dize Ariíl:oteles·:Cameli et-

ian:z ftem~nti caflrantur, cum eu vti prtelio libet, ne con.cipiantv,ter.o,&c. 
Phmo d1~0 eftas dos cofas tambien,i Ariíl:oteles la ligere.za en Ja car­
rera. rn1s q.ue cauaJos de ra~aNifeos. Currttnt carneli.celerius>quam equi 
Niftei,&c. Herodoto dize>que Cyro vfo cierta ftratagema con los ~ue 
He u ua contrn la caualleria de C:reífo, fouiendofe inferior con la .que 
el lleuaua, fue lo q.ue hizo ·por confeJ () i ind.uíl:ria de J.farpag·o, el 
ardid fue elle. C oaflu omnibus, qui ip/itU exercitum faqieebantur,came­
lif v.el ftumentttm, 7Jel vafa portantibtM far~intU detraxit,&-viros impo .. 

~ juit equejlri ftola indutos, &c .. Htic imperans, camelos contra equitatum 
inftruxit,hac ratione, quM e Amelos e.quus reformidat, adeo quidem)vt nec 
Jleáem áus intueri,. nec odQrem {entire fujlimat. Jd id.e() commentm eff:1 

vt. 
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